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ODLUKA KOMISIJE 

od 26. kolovoza 2010. 

o popisima centara za sakupljanje i skladištenje sjemena i timova za sakupljanje i proizvodnju 
zametaka, kao i o zahtjevima certificiranja u vezi s uvozom u Uniju sjemena, jajnih stanica i 

zametaka kopitara 

(priopćena pod brojem dokumenta C(2010) 5781) 

(Tekst značajan za EGP) 

(2010/471/EU) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 92/65/EEZ od 13. srpnja 
1992. o utvrđivanju zahtjeva zdravlja životinja kojima se 
uređuje trgovina unutar Zajednice i uvoz u Zajednicu životinja, 
sjemena, jajnih stanica i zametaka koji ne podliježu zahtjevima 
zdravlja životinja utvrđenima u posebnim pravilima Zajednice iz 
Priloga A poglavlja I. Direktivi 90/425/EEZ ( 1 ), a posebno članak 
17. stavak 2. točku (b), članak 17. stavak 3., prvu alineju članka 
18. stavka 1. i uvodnu rečenicu točke (b) članka 19. Direktive, 

budući da: 

(1) Direktivom 92/65/EEZ utvrđuju se zahtjevi zdravlja živo­
tinja koji uređuju uvoz u Uniju sjemena, jajnih stanica i 
zametaka kopitara (dalje u tekstu „proizvodi”). Ona pred­
viđa da se u Uniju mogu uvoziti samo oni proizvodi koji 
dolaze iz treće zemlje ili dijela treće zemlje na popisu 
trećih zemalja sastavljenom u skladu s tom Direktivom i 
popraćeni zdravstvenim certifikatom koji odgovara 
obrascu sastavljenom također u skladu s tom Direktivom. 
Zdravstveni certifikat mora potvrđivati da dotični proiz­
vodi dolaze iz odobrenih centara za sakupljanje i skla­
dištenje ili od timova za sakupljanje i proizvodnju koji 
pružaju jamstva barem istovjetna onima utvrđenima u 
Prilogu D poglavlju I. navedenoj Direktivi. 

(2) Odlukom Komisije 2004/211/EZ od 6. siječnja 2004. o 
uspostavljanju popisa trećih zemalja i dijelova njihovih 
teritorija iz kojih države članice dozvoljavaju uvoz živih 
kopitara i sjemena, jajnih stanica i zametaka kopitara ( 2 ), 
uspostavlja se popis trećih zemalja ili njihovih dijelova iz 
kojih države članice dozvoljavaju uvoz proizvoda. Zbog 
usklađenosti i dosljednosti zakonodavstva Unije, taj popis 
je potrebno uzeti u obzir u ovoj Odluci. 

(3) Direktiva 92/65/EEZ kako je izmijenjena Direktivom 
Vijeća 2008/73/EZ ( 3 ) uvela je pojednostavnjen postupak 
za uvrštenje na popis centara za sakupljanje i skladištenje 
sjemena i timova za uzimanje i proizvodnju u trećim 
zemljama odobrenih za uvoz proizvoda u Uniju. 

(4) Prilogom D Direktivi 92/65/EEZ, kako je izmijenjena 
Uredbom Komisije (EU) br. 176/2010 ( 4 ), utvrđeni su 
određeni novi zahtjevi za proizvode koji se moraju 
primjenjivati od 1. rujna 2010. Uvode se pravila u vezi 
centara za skladištenje sjemena i detaljni uvjeti za njihovo 
odobravanje i nadzor. Također, utvrđuju se detaljni uvjeti 
za odobrenje i nadzor timova za sakupljanje i proizvo­
dnju zametaka, za sakupljanje i pripremu zametaka dobi­
venih in vivo, za dobivanje i pripremu zametaka oplo­ 
đenih in vitro i mikromanipuliranih zametaka. Izmjenjuju 
se također uvjeti koji se primjenjuju na životinje donatore 
sjemena, jajnih stanica i zametaka kopitara uz one koje 
određuje Direktiva Vijeća 2009/156/EZ od 30. studenoga 
2009. o uvjetima zdravlja životinja koji uređuju premje­ 
štanje i uvoz kopitara iz trećih zemalja ( 5 ). 

(5) Prema tome, potrebno je utvrditi novi obrazac zdrav­
stvenih certifikata za uvoz proizvoda u Uniju uzimajući 
u obzir izmjene Direktive 92/65/EEZ Direktivom 
2008/73/EZ i Uredbom (EU) br. 176/2010. 

(6) Pored toga, potrebno je urediti uvoz u Uniju postojećih 
zaliha proizvoda koji udovoljavaju odredbama Direktive 
92/65/EEZ prije stupanja na snagu izmjena uvedenih 
Uredbom (EU) br. 176/2010. U skladu s tim potrebno 
je odrediti posebne obrasce zdravstvenih certifikata za 
uvoz pošiljki proizvoda sakupljenih ili proizvedenih, 
prerađenih i skladištenih u skladu s Prilogom D Direktivi 
92/65/EEZ prije 1. rujna 2010. 

(7) S obzirom da se takvi proizvodi mogu dugo skladištiti, 
nije moguće trenutačno odrediti datum za iscrpljenje 
postojećih zaliha. Stoga nije moguće odrediti datum za 
prestanak uporabe obrazaca zdravstvenih certifikata za 
postojeće zalihe. 

(8) Kako bi se osigurala potpuna sljedivost proizvoda, 
potrebno je u ovoj Odluci odrediti obrasce za uvoz u
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Uniju sjemena kopitara sakupljenog u odobrenim 
centrima za sakupljanje sjemena i otpremljenog iz 
odobrenog centra za skladištenje koji može biti dio 
centra za sakupljanje sjemena odobren pod drugim 
brojem odobrenja. 

(9) Zbog dosljednosti i pojednostavnjenja zakonodavstva 
Unije, obrasci zdravstvenih certifikata za uvoz proizvoda 
moraju uzeti u obzir Odluku Komisije 2007/240/EZ ( 1 ) 
koja predviđa da se različiti certifikati o zdravlju životinja 
i javnom zdravlju zahtijevani za uvoz u Uniju živih živo­
tinja, sjemena, zametaka, jajnih stanica i proizvoda živo­
tinjskog podrijetla moraju temeljiti na standardnim obra­
scima veterinarskih certifikata iz Priloga I. navedenoj 
Odluci. 

(10) Pored toga, primjereno je da pošiljke proizvoda uvezene 
u Uniju iz Švicarske prate zdravstveni certifikati sastav­
ljeni u skladu s obrascima koji se koriste u trgovini 
unutar Unije sjemenom, jajnim stanicama i zamecima 
kopitara koji su određeni u Odluci Komisije 
2010/470/EU od 26. kolovoza 2010. o obrascima zdrav­
stvenih certifikata za trgovinu unutar Unije sjemenom, 
jajnim stanicama i zamecima kopitara, ovaca i koza te 
zamecima svinja ( 2 ) s izmjenama iz točaka 8. i 9. 
poglavlja IX.(B) Dodatka 2. Priloga 11. Sporazumu 
između Europske zajednice i Švicarske konfederacije o 
trgovini poljoprivrednim proizvodima, odobrenog 
Odlukom 2002/309/EZ Euratom Vijeća, i Komisije u 
pogledu Sporazuma o znanstvenoj i tehnološkoj suradnji 
od 4. travnja 2002. o zaključenju sedam Sporazuma sa 
Švicarskom Konfederacijom ( 3 ). 

(11) U primjeni ove Odluke potrebno je uzeti u obzir posebne 
zahtjeve certificiranja i obrasce potvrda o zdravlju koji se 
mogu izdati u skladu sa Sporazumom između Europske 
zajednice i Vlade Kanade o sanitarnim mjerama za zaštitu 
zdravlja ljudi i životinja u vezi s trgovinom živim životi­
njama i proizvodima životinjskog podrijetla ( 4 ), koji je 
odobren Odlukom Vijeća 1999/201/EZ ( 5 ). 

(12) U primjeni ove Odluke potrebno je uzeti u obzir posebne 
zahtjeve certificiranja i obrasce potvrda o zdravlju koji se 
mogu izdati u skladu sa Sporazumom između Europske 
zajednice i Novog Zelanda o sanitarnim mjerama koje se 
primjenjuju na trgovinu živim životinjama i proizvodima 
životinjskog podrijetla ( 6 ) koji je odobren Odlukom 
Vijeća 97/132/EZ ( 7 ). 

(13) Zbog jasnoće zakonodavstva Unije potrebno je staviti 
izvan snage akte Unije koji trenutačno uređuju zahtjeve 
certificiranja za uvoz proizvoda u Uniju. U skladu s tim 
Odluku Komisije 96/539/EZ od 4. rujna 1996. o zahtje­
vima zdravlja životinja i veterinarskom certificiranju za 

uvoz u Zajednicu sjemena kopitara ( 8 ) i Odluku Komisije 
96/540/EZ od 4. rujna 1996. o zahtjevima zdravlja živo­
tinja i veterinarskom certificiranju za uvoz u Zajednicu 
jajnih stanica i zametaka kopitara ( 9 ) potrebno je staviti 
izvan snage. 

(14) Pored toga Odluka Komisije 2004/616/EZ od 26. srpnja 
2004. o uspostavljanju popisa odobrenih centara za 
sakupljanje sjemena za uvoz sjemena kopitara iz trećih 
zemalja ( 10 ) sada je zastarjela i treba je staviti izvan snage. 

(15) Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišlje­
njem Stalnog odbora za prehrambeni lanac i zdravlje 
životinja, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Predmet 

Ovom Odlukom utvrđuju se neki zahtjevi zdravlja životinja za 
uvoz u Uniju pošiljki sjemena, jajnih stanica i zametaka kopi­
tara. 

Određuje se obrazac zdravstvenih certifikata koji se moraju 
koristiti za uvoz tih proizvoda u Uniju. 

Članak 2. 

Uvoz sjemena 

Države članice odobravaju uvoz pošiljki sjemena kopitara pod 
uvjetom da udovoljavaju sljedećim uvjetima: 

(a) dolaze iz trećih zemalja ili dijelova državnog područja trećih 
zemalja koje su navedene u stupcima 2. i 4. Priloga I. 
Odluci 2004/211/EZ iz kojih je dozvoljen stalan uvoz regi­
striranih konja, registriranih kopitara ili kopitara za rasplod i 
proizvodnju; 

(b) dolaze iz odobrenog centra za sakupljanje sjemena ili centra 
za skladištenje navedenih u skladu s člankom 17. stavkom 
3. točkom (b) Direktive 92/65/EEZ; 

(c) popraćene su zdravstvenim certifikatom sastavljenim u 
skladu s jednim od sljedećih obrazaca iz dijela 2. priloga 
I., i ispunjenim u skladu s napomenama za pojašnjenje iz 
dijela 1. tog Priloga; 

i. OBRAZAC 1 kako je navedeno u odsjeku A za pošiljke sjemena 
sakupljenog nakon 31. kolovoza 2010. otpremljene iz 
odobrenog centra za sakupljanje sjemena iz kojeg sjeme 
potječe; 

ii. OBRAZAC 2 kako je navedeno u odsjeku B za pošiljke zaliha 
sjemena sakupljenog, obrađenog i skladištenog prije 1. rujna 
2010. otpremljene nakon 31. kolovoza 2010. iz odobrenog 
centra za sakupljanje sjemena iz kojeg sjeme potječe;
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iii. OBRAZAC 3 kako je navedeno u odsjeku C za pošiljke sjemena 
i zalihe sjemena iz podtočaka i. i ii. otpremljene iz odobrenog 
centra za sakupljanje sjemena; 

Međutim, ako su posebni zahtjevi certificiranja propisani u 
bilateralnim sporazumima između Europske unije i trećih 
zemalja, primjenjuju se ti zahtjevi. 

(d) udovoljavaju zahtjevima iz zdravstvenih certifikata iz 
točke (c). 

Članak 3. 

Uvoz jajnih stanica i zametaka 

Države članice dozvoljavaju uvoz pošiljki jajnih stanica i zame­
taka kopitara pod uvjetom da udovoljavaju sljedećim uvjetima: 

(a) dolaze iz trećih zemalja ili dijelova državnog područja trećih 
zemalja koje su navedene u stupcima 2. i 4. Priloga I. 
Odluci 2004/211/EZ iz kojih je dozvoljen stalan uvoz regi­
striranih konja, registriranih kopitara ili kopitara za rasplod i 
proizvodnju; 

(b) dolaze iz tima za sakupljanje i proizvodnju zametaka 
odobrenog u skladu s člankom 17. stavkom 3. točkom 
(b) Direktive 92/65/EEZ; 

(c) popraćene su zdravstvenim certifikatom sastavljenim u 
skladu s obrascem zdravstvenog certifikata iz dijela 2. 
Priloga II., i ispunjenim u skladu s napomenama s objašnje­
njem iz dijela 1. Priloga II.; 

Međutim ako su posebni zahtjevi certificiranja propisani u 
bilateralnim sporazumima između Europske unije i trećih 
zemalja, primjenjuju se ti zahtjevi. 

(d) udovoljavaju zahtjevima iz zdravstvenog certifikata iz 
točke (c). 

Članak 4. 

Opći uvjeti u vezi prijevoza pošiljki sjemena, jajnih stanica 
i zametaka u Europsku uniju 

1. Pošiljke sjemena, jajnih stanica i zametaka ne smiju se 
prevoziti u istom spremniku kao i druge pošiljke sjemena, 
jajnih stanica i zametaka koje: 

(a) nisu namijenjene za unos u Uniju; ili 

(b) su nižeg zdravstvenog statusa. 

2. Tijekom prijevoza u Uniju, pošiljke sjemena, jajnih stanica 
i zametaka moraju biti u zatvorenim i zapečaćenim spremni­
cima, a pečat se ne smije slomiti tijekom prijevoza. 

Članak 5. 

Stavljanje izvan snage 

Odluke 96/539/EZ, 96/540/EZ i 2004/616/EZ stavljaju se izvan 
snage. 

Članak 6. 

Primjena 

Ova se Odluka primjenjuje od 1. rujna 2010. 

Članak 7. 

Adresati 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 26. kolovoza 2010. 

Za Komisiju 

John DALLI 
Član Komisije
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PRILOG I. 

Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz sjemena kopitara 

DIO 1. 

Napomene s objašnjenjem za certificiranje 

(a) Zdravstvene certifikate izdaje nadležno tijelo treće 
zemlje izvoznice u skladu s obrascima iz dijela 2. 
Priloga I. 

Ako država članica odredišta zahtijeva dodatno certifi­
ciranje, potvrde kojima se potvrđuje da su ti zahtjevi 
ispunjeni uključuju se u izvornik zdravstvenog certifi­
kata. 

(b) Izvornik zdravstvenog certifikata sastoji se od jednog 
lista papira ili ako je potrebno više teksta, mora biti u 
takvom obliku da su svi zahtijevani listovi papira pove­
zani u nedjeljivu cjelinu. 

(c) Ako je u obrascu zdravstvenog certifikata navedeno da 
se neki navodi upotrebljavaju kad je primjereno, 
navodi koji nisu relevantni mogu se prekrižiti, a služ­
beni veterinar to treba parafirati i staviti pečat ili se 
mogu potpuno izbrisati iz certifikata. 

(d) Zdravstveni certifikat sastavlja se na barem jednom od 
službenih jezika države članice u kojoj se nalazi 
granična inspekcijska postaja unošenja pošiljke u 
Europsku uniju i države članice odredišta. Međutim, 
te države članice mogu odobriti da se certifikat 
sastavi na službenom jeziku druge države članice i 
poprati ako je potrebno službenim prijevodom. 

(e) Ako su zbog identifikacije elemenata pošiljke (popis u 
rubrici I.28. obrasca zdravstvenog certifikata) dodatni 
listovi papira pričvršćeni na zdravstveni certifikat, ti se 
listovi papira također smatraju dijelom izvornika 
zdravstvenog certifikata ako je službeni veterinar 
stavio svoj pečat i potpis na svaki list. 

(f) Ako zdravstveni certifikat, uključujući dodatne listove 
iz točke (e), sadrži više od jedne stranice, svaku stra­
nicu potrebno je numerirati (broj stranice) od 
(ukupnog broja stranica) na dnu stranice, a na vrhu 
stranice mora biti referentni broj certifikata koji je 
dodijelilo nadležno tijelo. 

(g) Izvornik zdravstvenog certifikata ispunjava i potpisuje 
službeni veterinar zadnji radni dan prije utovara 
pošiljke za izvoz u Europsku uniju. Nadležno tijelo 
države izvoznice mora osigurati da se poštuju zahtjevi 
certificiranja koji su istovjetni onima iz Direktive Vijeća 
96/93/EZ. 

Boja potpisa i pečata službenog veterinara mora se 
razlikovati od boje tiska zdravstvenog certifikata. Isto 
se pravilo primjenjuje za sve pečate osim suhog i 
vodenog žiga. 

(h) Izvornik zdravstvenog certifikata mora pratiti pošiljku 
dok ne stigne na graničnu inspekcijsku postaju unosa 
u Europsku uniju. 

(i) Referentni broj certifikata iz rubrike 1.2. i II.a obrasca 
zdravstvenog certifikata izdaje nadležno tijelo treće 
zemlje izvoznice.

HR 284 Službeni list Europske unije 03/Sv. 34 

( 1 ) SL L 13, 16.1.1997., str. 28.



DIO 2. 

Odsjek A 

OBRAZAC 1. — Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz pošiljki sjemena kopitara sakupljenog, obrađenog i/ili skla­
dištenog u skladu s Direktivom Vijeća 92/65/EEZ nakon 31. kolovoza 2010. i otpremljenog iz odobrenog centra za 
sakupljanje sjemena iz kojeg sjeme potječe
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Odsjek B 

OBRAZAC 2. — Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz pošiljki zaliha sjemena kopitara sakupljenog, obrađenog i/ili 
skladištenog u skladu s Direktivom Vijeća 92/65/EEZ prije 1. rujna 2010. i otpremljenog iz odobrenog centra za 
sakupljanje sjemena iz kojeg sjeme potječe
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Odsjek C 

OBRAZAC 3. — Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz pošiljki sjemena kopitara sakupljenog, obrađenog i skla­
dištenog u skladu s Direktivom Vijeća nakon 31. kolovoza 2010. i pošiljki zaliha sjemena kopitara sakupljenog, obra­ 
đenog i skladištenog u skladu s Direktivom Vijeća 92/65/EEZ prije 1. rujna 2010. i otpremljenog nakon 31. kolovoza 
2010. iz odobrenog centra za sakupljanje sjemena

HR 03/Sv. 34 Službeni list Europske unije 295



HR 296 Službeni list Europske unije 03/Sv. 34



HR 03/Sv. 34 Službeni list Europske unije 297



PRILOG II. 

Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz jajnih stanica i zametaka kopitara 

DIO 1. 

Napomene s objašnjenjem za certificiranje 

(a) Zdravstvene certifikate izdaje nadležno tijelo treće 
zemlje izvoznice u skladu s obrascem iz dijela 2. 
Priloga II. 

Ako država članica odredišta zahtijeva dodatno 
certificiranje, potvrde kojima se potvrđuje da su ti 
zahtjevi ispunjeni uključuju se u izvornik zdrav­
stvenog certifikata. 

(b) Izvornik zdravstvenog certifikata sastoji se od 
jednog lista papira ili ako je potrebno više teksta, 
mora biti u takvom obliku da su svi zahtijevani 
listovi papira povezani u nedjeljivu cjelinu. 

(c) Ako je u obrascu zdravstvenog certifikata navedeno 
da se neki navodi upotrebljavaju kad je primjereno, 
navodi koji nisu relevantni mogu se prekrižiti, a 
službeni veterinar to treba parafirati i staviti pečat 
ili se mogu potpuno izbrisati iz certifikata. 

(d) Zdravstveni certifikat sastavlja se na barem jednom 
od službenih jezika države članice u kojoj se nalazi 
granična inspekcijska postaja unošenja pošiljke u 
Europsku uniju i države članice odredišta. 
Međutim te države članice mogu odobriti da se 
certifikat sastavi na službenom jeziku druge 
države članice i poprati ako je potrebno službenim 
prijevodom. 

(e) Ako su zbog identifikacije elemenata pošiljke (popis 
u rubrici I.28. obrasca zdravstvenog certifikata) 
dodatni listovi papira pričvršćeni na veterinarski 
certifikat, ti se listovi papira također smatraju 
dijelom izvornika zdravstvenog certifikata ako je 
službeni veterinar stavio svoj pečat i potpis na 
svaki list. 

(f) Ako zdravstveni certifikat uključujući dodatne 
listove iz točke (e) sadrži više od jedne stranice, 
svaku stranicu potrebno je numerirati (broj stranice) 
od (ukupnog broja stranica) na dnu stranice, a na 
vrhu stranice mora biti referentni broj certifikata 
koji je dodijelilo nadležno tijelo. 

(g) Izvornik zdravstvenog certifikata ispunjava i potpi­
suje službeni veterinar zadnji radni dan prije 
utovara pošiljke za izvoz u Europsku uniju. 
Nadležno tijelo države izvoznice mora osigurati 
da se poštuju zahtjevi certificiranja koji su istovjetni 
onima iz Direktive Vijeća 96/93/EZ. 

Boja potpisa i pečata službenog veterinara mora se 
razlikovati od boje tiska zdravstvenog certifikata. 
Isto se pravilo primjenjuje za sve pečate osim 
suhog i vodenog žiga. 

(h) Izvornik zdravstvenog certifikata mora pratiti 
pošiljku dok ne stigne na graničnu inspekcijsku 
postaju unosa u Europsku uniju. 

(i) Referentni broj certifikata iz rubrike 1.2. i II.a 
obrasca zdravstvenog certifikata izdaje nadležno 
tijelo treće zemlje izvoznice.
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DIO 2. 

Obrazac zdravstvenog certifikata za uvoz jajnih stanica i zametaka kopitara sakupljenih, obrađenih i skladištenih u skladu 
s Direktivom Vijeća 92/65/EEZ nakon 31. kolovoza 2010. i otpremljenih iz odobrenog tima za sakupljanje/proizvodnju 
zametaka
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